
Глава 38

Дать ей уйти (8)

 

Убрав капельницу из руки и надев туфли, Цзи И выпрямилась, начав говорить что-то
совершенно не связанное с тем, что сказал ей Цзичэнь:

- Я ужасно сожалею, что беспокоила тебя прошлой ночью.

Парень сильнее нахмурил брови. В его голосе не было никаких эмоций, и он спокойно спросил:

- Что случилось? Ты не хочешь есть отвар?

За исключением тех резких, насмешливых слов, которые он сказал ей на курорте горячих
источников, он либо вообще не разговаривал с ней, либо говорил ей меньше десяти слов
каждый раз, с тех пор как они столкнулись друг с другом в тот первый день на вечеринке. И
сегодня это первый раз, когда он спокойно разговаривал с ней спустя четыре года.

Цзи И все еще думала, что всё происходящее, как минимум, странно. Она молча взглянула на
него, но ничего не ответила. Вместо этого она продолжила гнуть свою политику:

- Мне уже намного лучше, поэтому я ухожу.

Уголки губ Хэ Цзичэня на мгновение сжались. Цзи И увидела, как в его глазах промелькнуло
легкое раздражение, но когда она присмотрелась внимательнее, его глаза уже наполнились
спокойствием.

Он стоял на том же месте с такими спокойным выражением, глядя на нее, пока она собиралась
уйти, и наконец сказал:

- Если не хочешь отвар, тогда что хочешь съесть? Я позвоню повару, и всё сделают.

По воспоминаниям Цзи И, Хэ Цзичэнь не славился большим терпением. Будь это в прошлом,
было бы чудом сдержи он свой гнев. Вряд ли бы пытался убедить кого-то больше, чем один раз.

Но сегодня он трижды пытался ее уговорить…

Цзи И почувствовала себя еще более подозрительно. Через некоторое время она тихо ответила
ему:



- Спасибо, но все в порядке.

Когда Цзи И понизила голос, она почувствовала, что выражение его лица стало холодным.
Атмосфера в комнате переросла в совершенно напряженную.

Подождав полминуты, девушка видела, что он больше ничего не говорит, и уже намерилась
уйти. Но как только она собралась сделать шаг, он снова заговорил:

- Если у тебя нет аппетита, тогда хотя бы прими лекарство.

Сказав это, он подошел к прикроватному столику.

Было бы лучше, если бы он не упоминал о лекарстве, но Цзи И подумала о деньгах, которые он
потратил на её обследование. Оплата за оказанные услуги совершенно вылетела у нее из
головы, поэтому она поспешно сказала: - Я совсем забыла! Не мог бы ты сказать мне, на какую
сумму ты потратился, помогая мне? Я всё оплачу.

Повернувшись спиной к Цзи И, парень на мгновение напрягся всем телом, а затем наклонился,
чтобы поставить миску на тумбу. Он протянул руку, чтобы поднять трубку домашнего
телефона, как будто вовсе не слышал её слов, а затем нажал кнопку.

Разговор по телефону прошел быстро. Из того, что Цзи И поняла было то, что Цзичэнь позвал
Чжан Сао принести ему чашку воды.

После того, как он повесил трубку, Цзичэнь схватил сумку на прикроватном столике и
вытащил несколько коробок с лекарствами. Он на мгновение опустил глаза, затем взял
таблетку.

Как раз в этот момент Чжан Сяо вошла с водой на маленьком подносе. Парень спокойно взял
стакан и повернулся к Цзи И.

«Да что с ним?!» - недоумевала девушка, ошарашенно глядя на него. Он словно не слышал её
вопроса ранее о счёте.

Цзи И не была дурой. Конечно, она знала, что он хочет, чтобы она приняла лекарство, но не
понимала одного… почему он так хорошо с ней обращается?

Вчера вечером он подобрал ее на улице и отвез домой. Она могла бы оправдать его действия,
сказав, что он не мог отказаться помочь кому-то в беде.

Но после того, как она проснулась и захотела уйти, разве он не должен быть рад?



Или он…
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